
VELOCITÀ ASCIUGATURA
DRYING TIME / TEMPS DE SÉCHAGE

RISPARMIO ENERGETICO
ENERGY SAVING / ÉPARGNE ENERGETIQUE

SILENZIOSITÀ
NOISELESS / SILENCIEUX

DESIGN 
ANTIVANDALISMO
ANTIVANDALISM / ANTIVANDALISME
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ECO-JET DRYERS
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- Asciugamani elettrico ECO-JET

- Dimensioni compatte, minimo ingombro

- Massimo risparmio consumo energetico minimo (solo 1100 W) * 

- Velocità aria 410 km/h

- Asciugatura super-veloce in 12/15 sec.

- Doppio filtro antibatterico

- Doppia lampada UV per la sanificazione del blocco motore 

- LED azzurri nel punto di inserimento delle mani

- Interruttore resistenza ON-OFF

- ECO-JET hand dryer

- Compact size, it takes up in a minimal amount of space

- Top energy saving, only 1100 W *

- Air speed 410 km/h

- Fastest drying time, 12/15 sec.

- Double antibacterial filter

- Double UV lamp for inside anitizing 

- Luminous LED for quick check of the drying cycle

- ON-OFF heat switch

- Seche mains ECO-JET

- Taille compacte, encombrement minimal

- Épagne energetique maximale, seule 1100 W *

- Vitesse d’air 410 km/h

- Séchage ultra-rapide en 12/15 sec.

- Double filtre antibactérien

- Double lampe UV pour l'assainissement du bloc moteur

- Lumineux à LED pour un contròle rapide du cycle de sèchange

- Interrupteur resistance On-OFF 

DOPPIO FILTRO
ANTIBATTERICO

DOPPIO LAMPADA UV
PER SANIFICAZIONE

BLOCCO MOTORE

RESISTENZA
REGOLABILE ON-OFF

* con resistenza OFF
   with heating OFF
   avec resistance OFF
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ECO-JET DRYERS

CONFRONTO COSTI DI ASCIUGATURA ANNUALI

ANNUAL SAVINGS CALCULATION

CALCULEZ VOS COÛTS/ECONOMIES ANNUELLES

N° UTILIZZI

GIORNALIERI

DAILY USE

UTILISATION PAR

JOUR

COTONE 

COTTON

COTON

CARTA

PAPER

PAPIER

ASCIUGAMANI
TRADIZIONALI 2400 W
TRADITIONAL HAND

DRYERS 2400 W
SÈCHE-MAINS

STANDARD 2400 W

100 30,04 949,00

200 58,55

400 115,52

Calcoli basati su 100 / 200 / 400 utilizzi al giorno nonché sull'utilizzo di 1 unità. Costo dell'energia di  0,1655/kWh;
costo di  0,01 per salvietta di carta, con una media di 2 salviette per asciugatura. I costi effettivi posso variare.

Based on 100 / 200 / 400 uses per day. 
Energy cost 0,1655/kWh; paper cost 0,01 per sheet, with use of two sheets at once.

Calculs basés sur 100 / 200 / 400 utilisations par jour et l'utilisation de 1 unité. Coût en énergie de 0,1655 / kWh; 
coût de 0,01 pour les serviettes en papier, avec une moyenne de 2 serviettes de toilette pour le séchage. Coûts réels peuvent varier. 

24,89 / anno
49,78 / anno
99,56  /  anno

1.898,00

3.504,00

730,00

1.460,00

2.920,00

104,04

205,90

409,65

Funzionamento Automatico

Automatic
Automatique

Functioning

Activation

Giri al minuto 

Tr min 28000 rpm

Révolutions par minute 

Grado di protezione elettrica

Electrical Protection Level IP31 - CLASS II

Isolation électrique
Tensione 

Supply Voltage 220 V-240 V

Tension d’alimentation
Potenza totale

Total power 1450 W 

Puissance totale

Potenza resistenza 

Absorption Heating Element 350 W 

Puissance chauffage

Potenza motore 

Absorption Motor 1100 W 

Puissance moteur

Dimensioni A x L x P

Dimensions H x W x D 566 x 296 x 177 mm

Dimensions H x L x P

Frequenza

Frequency 50-60 Hz

Fréquence

Velocità aria 

Air Speed 410 km/h (in uscita)

Vitesse d’air
Volume aria

Air Flow 187 m3/h - 52 l/s, 

Débit d’air

Peso 

Weight 6,56 Kg

Poids net
Materiale 

Materials ABS

Matériel 

Rumorosità (2 mt) 

Noise Level (2 mt) 73 dB

Ni

MINIMO INGOMBRO

eau de bruit (2 mt) 

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

ALTEZZA DI INSTALLAZIONE DA TERRA

PUNTO DI INSERIMENTO DELLE MANI

INSTALLATION HEIGHT FROM FLOOR

POINT OF ENTRY OF HANDS

HAUTEUR D'INSTALLATION DE PLANCHER

POINT D'ENTRÉE DES MAINS

100 cm 95 cm 85 cm

ASCIUGAMANI - HAND DRYERS - SÈCHE-MAINS
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